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melyet a következőkben egész terjedelmében  
közlünk.

a te m p lo m é p ité s  ügyében.

Mindama m ozgalmak között, melyek 
községünk fejlődésében a közelmúltban  
megindultak, a hitélet terén is örvendetes, 
tán századokra kiható nyom okat fognak 
hagyni. Egyszerre három féle vallás hívei 
fáradoznak azon , hogy Istennek m éltó díszes  
hajlékot em eljenek . A protestánsok a tem
plomépités kezdetleges n ehézségein  túlesve, 
már-már szép  tervük foganatosításáról gon
doskodnak. Az izraeliták is, jóllehet már 
régóta foglalkoznak a tem plom épités gondo
latával, m ost a  körülm ények kényszerítő be
folyása alatt fokozottab erővel fogják sür
getni annak kivitelét.

A két vallásfelekezetnek em e hitbuzgó 
mozgalma a szám  arányi túlsúlyban levő 
kutholieizmust is temploma érdekében a 
tettek m ezejére szólította. A kath. templom  
épités ügyében az első  lépés kedvező auspi- 
(iiunok között a  kegyur és  a kath. hívek 
áldozatkész lelkesedése mellett a múlt év

Jegyzőkönyv,
fe lvé te te tt Muraszombatban, a r. katli. 
iskolában 1905. év i deczember hó 20-án 
a m uraszombati r. k. hitközség egyete
m ének inai napra összehívott közgyű

léséről.
Jelen vannak:

Gáspár Ferenc plébános elnöklete alatt meg
jeleli dr. Ivánoczy Ferenc kerületi esperes, 
fczlepeez János segédlelkész, mint hitközségi 
jegyző, Muraszombat, Batlyánfalva, Lukácsfa, 
Barkóé, Korong, Muraszentes, Muracsermely, 
Borhidn, Falud, Kisszombat és Vaspolony 
fárabeli községek róni. kath. lakosságából 
2 40  hivő.

Dr. Ivánoczy Ferencz kerületi esperes, 
püspök ur Ó Méltóságát ik megbízásából az 
ülést megnyitván, miután a hívőket a  temp
lomépités szükségességéről meggyőzte volna, 
felhívta a 240  tagú hitközségi közgyűlést, 
hogy egy világi elnököt válaszszon.

A hitközség Gáspár Ferenc plébános, 
egyházi elnök mellé világi elnöknek Pósfay  
Pongrác muraszombati lakosi egyhangúlag 
megválasztotta.

dér. 20 történt. A gyűlés lefolyásáról tiszta Társelnökök az ülést megnyitván, miu-
világos képet nyújt a  felvett jegyzőkönyv, tán megállapittatott, hogy a mai közgyűlés

Kéziratok, levelek s egyéb szerkesztőségi közlemények e 
lap szerkesztőségébe küldendők.
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szabályszerű kihirdetés utján hivatván össze  
határozatképes, társelnökök élénk szavakkal 
ecsetelték uj templom építésének szükséges
ségét és indítványba hozta, hogy az összes  
szükségesnek mutatkozó munkálatok végre
hajtására, a hitközség teljhatalommal egy 
végrehajtó bizottságot válasszon.

A hitközség miután a mai közgyűlés 
határideje nem  csak a templomban, hanem  
a fiókközségekben is szabályszerűen közhírré 
lett téve és erre az összes hívük különbség  
nélkül meghivattak, a muraszombati r. k. 
hitközség magát ezennel határozatképesnek 
nyilvánítja és elismeri, hogy a jelenlégi fáru- 
templom a hivek nagy számát befogadni 
nem  képes és ezen indokból, valamint, hogy 
vallásos érzületének kifejezést adjon a hit
község egyhangú határozattal kimondja hogy :

1. Muraszombatban egy uj templomot
épít,

2. e célból terv és költségvetést ké
szíttet és

3. a munkálatok végrehajtására teljha
talommal a következő tagokat válaszsza meg:

Gáspár Ferenc plébános, Pósíay Pongrác 
világi elnöklete alatt:

1. Jegyző és pénztárnoknak: Szlepecz  
János s. lelkész.

Tagokul
2. Dr. Ivánoczy Ferencz csendlaki es

perest.

TARCA.

A faluba..
A faluba véges végig 
A/.l suttogják azt beszélik :
Sokat járok lifelétek,
Ablakodba sokat nézek.

Sugdos, búg a falu szája.
Ne adj rózsám semmit rája,
Irigylik a boldogságom,
Irigylik az én virágom.

A falu csak hadd beszéljen 
Nem árt neked, nem árt nékem. 
Édes rózsám ne adj rája 
Hadd súgjon a falu szája,
Mégis cnyim a falunak 
A legszebbik virágszála 
A falunak legszeb lánya.

Vályi Sándor.

Az első és az utolsó lap.
(Napló töredékek)

I r ta : Julcs.

A .Muraszombat és Vidéke* eredeti tárcája — | 

(Folytatás.)

Február 20. j
KIiagadó fehér világ van odakünt, alig győ

zök benne gyönyörködni, a grófi kastély vörös i 
kupolái a nagy fenyők a gesztenyés álé valameny- i 
„yi fája mind oly édesen vonzóan fehérek. A ház
ban valamennyien alusznak, a múlt esti muri , 
fáradalmait pihenik, én azonban erősen démon- ! 
siralom, hogy még nem ver díványra ez a kis 
muri.

Tegnap este a 10 születés napomat ültük 
nagy társasággal, nekem igazán beaux soirom volt 
ezt a lányok is efösmerték.

A piros ruháin volt rajtam, a hajamban egy 
piros szegfű, ami fenomenálisan állhatott mert 
Ti vi s z e m f é n y  vészesig nézte. Az ünnepcllelés 
mámora egy picit a fejembe szállt szikrázó jó
kedvem lett tőle, oly ötletes voltam, mint tán soha 
sok banalitást beszéltem össze, éreztem hogy \ 
roppant érdekes vagyok.

Szóval tegnap én szedtem le az összes |

babérokat! nem tudom a lányok. Dúsa kivé
telével, nem sárgultak-e meg mire hazaértek!? 
Ti vi is igen jól nézett ki, kezdek rájönni, hogy ö 
a fogat és puszta nélkül is érdekes fiú, az hogy 
ősei a Jordán partjáról jöttek, az este egy percre 
sem jutott az eszembe, most már teljesen száműz
tem ezt a néha kísértő gondolatot — le a sötétség 
fickóival! — (Jaj ha Gherubina nővér tudná, misét 
szolgáltatna egykori kedvence lelki üdvéért).

Ozsona után mint valami bűnbánó gyermek 
jelentette Anyámnak, hogy régi ígérete köti Valdék 
estélyére. Mikor elhagyta a szalont, ügyes ürügyei 
osontam illanna az előszobába és ott gúnyos kacaj 
kíséretében kívántam neki jómulalást. Rám nézett, 
a szemét valami melanchólikus árny borította el 
(de jól állt neki!) kétszer melegen megcsókolta a 
kezemet, ekközben biztositott róla, hogy ott is 
folyton rám gondol és a lehető legrövidebb ideig 
marad.

Csakugyan!!. .  úgy 11 óra tájban a hajamat 
igazítani mentem a szobámba, a salonban még 
javába táncoltak . . .  Erős csengözést hallva kite
kintek az ablakon, a szép piros szánkó vígan 
siklott a havon, a hold fényénél láttam amint Ti vi 
apja me löl kihajolva végig nézte az ablakokat. 
Gratuláltam magamnak . . .  Itt túl vagyunk a veszé
lyen, nincs mitől tartani, enyém a diadal!



3. Muraszombatból: Horváth Pál. Melz- 
ker Mátyás, <lr. Skrilccz Mihály, Takáts R. 
István, dr. Czifrák János, Ralkol Tivadar, 
Lanscsek József, Bácz János és Antauer 
Jószefet.

4. Bárkóeról: Kovács István és Horváth 
Jánost.

5. Battyán fal várói: Schweinham m er 
János és Czizel Józsefet.

6. Korongról: gr. Batthyány Zsigmond 
és Lukács Ferencet.

7. M uraszentesröl: Szerccz Ferencet.
■S. M uracsermelyrol: Czelecz Józsefet.
9. Lukácsfáról: Uervarics Ferencet.

10. Borhidáról: Cziglár Ivánt.
11. Kisszombat, Falud és Vaspolony 

részéről: Balaskó Miklós faludt lakost.
A választás ezen eredményét elnöklő 

plébános kihirdetvén a muraszombati r. k. 
hitközség templomépitési munkálatainak 
végrehajtására tekintetéből a hitközségi kép
viselet ezzel megalakulván, a közgyűlés ezen 
végrehajtó bizottságot egyhangú határozattal 
ezennel megbízza és felhatalmazza arra hogy:

a) az újra építendő templom helyét 
megállapítsa;

b) hogy az építési terv és költségvetést 
elkészíttesse és elfogadhassa;

c) a templomépitkezés és berendezésnek  
vállalat utján való biztosítása iránt intéz
kedjék és

d) hogy m indezen munkálatokat a hit
község nevében és megbízásából, valamint 
költségén a legjobb belátása szerint végre
hajtsa és végü l:

e) hogy az építkezés befejezésekor el
járásáról jelentést és okmányolt számadást 
tegyen.

A templomépités és berendezés költsé
geinek fedezése céljából a hitközség köz
gyűlése egyhangúlag határozatikig kimondja, 
hogy e célra:

1. a hitközség területén adózó összes  
r. katli. hívekre (a kegyur kivételével) az évi 
állami egyenes adó kétszeresét kiveti, azt

2. négyéves egyenlő, kamatnélküli rész
letekben a hívektől beszedi, szükség esetén  
behajtatja,

3. az egyenes állami adót nem fizetők 
körében önkéntes gyűjtést rendez és mind
ezek végrehajtása és vezetésével a fentebb 
megválasztott végrehajtó bizottságot bízza

MURASZOMBAT, 1906.

i ulajdonkepcn ma van a születésnapom, reggel 
egy szegfű csokrot kaptam Tivitöl, ilt előttem 
pompázik egy tartóban, hódító illata betölti a 
szobámat és a virágillattól tarka ábrándjaim 
támadnak. — ltokokó lesz a szalonom, vörös a 
bondoimm. snajdig jnkcysapkában lógok kncsirozni, 
és te szép asszonykám halálra unhatod magadal 
a bogáli pusztán.

Április 14. '

Sajátságos I ha az ember élete kizökkenik az 
egyformaság szürke taktusából mily gyorsan midik 
az idő. Lilin, a tel ngy elrepüli mintha minden 
percnek szárnya lett volna; már tavasz van, kicsi 
kertem tele van ibolyával, mostanában ritkán látom 
Tivit, de azért lelkileg sokszor együtt vagyunk, 
kharakterisztikus, szép belükkel veti papírra hozzám 
szálló gondolatait, bár nincsenek benne csapongó 
frázisok, mégis tele van valamennyi igaz szere- j 
lemmel. Én is éppen most fejeztem be levelemet i 
mit estefelé a rendes sétám alkalmával fogok átadni i 
az álé végén várakozó lovász fiúnak. A titok lep- í 
lébe burkoljuk ezeket a szellemi találkákat úgy : 
találjuk, hogy igy izgatóbb, no meg menekülni
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m eg; az önkéntes gyűjtések eszközlésére 
pedig:

Muraszombatból: Vüjecz György, Sü
nien János, Knész és Barbarics István, 
Kolossá és P ecsics József, özv. Pintér 
Miklósné, Mintsek Gáspárné, Saáry Józsefné, 
Olajos Sándorné, Pósfay Ida, Takáts Ist- 
vánné, Bölcs Béláné, Kleinrath Józsefné, 
Eberl Róza, Junkuncz Sándorné, N em es  
Miklósné, Posztl Jánosné. Novák Mihályné, 
Faflik Károlyné, Antauer Józsefné, Loncsár 
Mihályné, Lázár Jánosné, Kacsó Ferenczné.

Barkóczról: Láng Ignác, Fiszter Ignác, 
Gombóez Károly, Meszarics István, Benkó 
József, Knész Ivánt.

Korongról: Wilíinger Károly, Kárász 
Ferencz, Menczigár és Lápossy Józsefet.

M uraszentesröl: Zrínyi Győző, Marti- 
necz Miklós, Szerccz Ferencz és  Lápossy  
Ignáczot.

Muracsermelyröl: Haukó Ferenc, Gran- 
fol Iván, Györek Istvánt.

Borhidáról: Kollmanics és Cziglár Ivánt.
Lukácsfáról: Szám  bt István és  Donsa 

Ferenczet.
Ballyánfalváról: Antalies István, Scsan- 

csár István, Neum eiszter Mihály, Csacsino- 
vits Ignáczot.

Faludról: Balaskó Miklós és Zvér Ja
kabot kéri fel.

Ezen határoz.it a jelenlevő összes  hit
községi tagok egyhangú hozzájárulásával 
hozatván, miután a jegyzőkönyv hitelesíté
sére Horváth Pál, Lainscsek József, Schwein- 
hammer János. Czizel József, Kovács István, 
Horváth János, Kárász é s  Lukács Ferencz. 
Szerecz Ferencz, C zelecz József, Cziglár 
Iván és Balaskó Miklós hitközségi tagok 
bízattak meg, ezen határozat a templomban  
kihirdcllctni és a tudáni észrevételekkel 15 
nap alátl a  m egyés püspök ur ö méltósá- | 
gához jóváhagyás végett felterjeszletni ha- 
tároztatotl.

Ezen gyűlés alkalmával a m uraszom 
bati róni. katli. hitközség kegyura, gróf | 
Szápáry László v. b. t. t., muraszombati 
lakos is jelen lévén, a hitközség színe elölt 
kötelezöleg kijelenti, hogy a templom újra 
építési határozathoz hozzájárul, a templom- 
épitési költségekhez oly összegű pénzbeli 
hozzájárulást biztosit, am ennyivel a hitköz
ség hívei a battyánfalvi és  korongi uradal

mak hozzájárulásának leszám ításával, a 
tcm plomfelállitás céljaira fizetni, illetőleg 
adom ányozni fognak. Ezen hozzájárulásá
nak összegét a végrehajtó bizottság álla
pítja meg, úgy ezonban, hogy a kitközségen  
kívül lakók adom ányai be nem számíthatók.

Gróf Szápáry László kegyur kötelezö- 
ieg kijelenti továbbá, hogy azon esetre, ha 
az uj templom az általa kijelelendő helyen, 
lehetőleg Barkócz, Korong községek által 
könnyen m egközelíthető helyen fog fel- 
épittelni, ezen  esetben  a fentebbi pénzbeli 
hozzájáruláson kívül:

a) a templomtelket saját költségén  
szerzi be,

b) a  tem plom épitéshez szükséges fa
anyagnak egyrészét ingyen szolgáltatja ki,

c) esetleg egyéb építési anyegokkal is 
az építkezés költségeihez hozzá járul.

A muraszombati rk. hitközség a kegy- 
uraság kötelező kijelentését tudom ásul veszi 
és köszönettel elfogadja.

Amidőn világi elnök indítványára gróf 
Szápáry László kegyurnak a h itközség bi
zalmat és  köszönetét, ö  nagym éltóságának  
javaslatára pedig a tárgyalást vezető elnök
nek köszönetét szavazott volna, a hitköz
ségi közgyűlés bezáratott és  ezen  jegyző
könyv felolvastatván, m egértelm ezés után 
elfogadtatott és  helybenhagyva, aláíratott.

Kinf.

Gáspár Ferenc, Szlepecz János. Pósfay Pongrác,
plébános, elnök, jegyző. világi elnök.

Hitelesítjük :
Horváth Pál. 
Lainscsák József, 
Czizel Józef. 
Kovács István. 
Horváth János, 

Lukács Ferencz.

Kárász Ferencz, 
Cziglár Iván.
Czelecz József, 
Szerecz Ferencz, 
Balaskó Miklós, 
Schveinhammer János.

Kérelem.
T. előfizetőinket az év kezdetén kérjük az 

előfizetés megújítására, esetleg a hátralék be
küldésére.

A kiadóhivatal.

H Í R E K .

akarunk a liir sebző életűi, hisz már úgyis visz 
bennünket szárnyain.

Mint ballom a lányok már tudják Tivi nagy 
szerelmét, sőt arról a báréról is beszélnek mit 
miattam viv családjával. Az öreg Linzer amolyan 
„self mad marni** vagyont és tekintélyt szerzett a 
családjának s most még álmainak koronája, hogy 
a baltavári bérlet valaha Linzer birtok legyen,
— ennek keresztül viteléhez nem szükséges az 
idealizmus Különös, mi mindhárman a boldog
ságot keressük és mily különböző dolgokat óhaj
tunk nevében, Linzer papa sok földet, Ti vi szerel
met, én azt a szép nyáriás pusztát és most már
— egy szivet!

Az utóbbi időben néha órákig elzongorázok. 
\  alahányszor a „Daru madarat'* játszom eszembe 
jut egy percre Laci. Szegény Laci! . . .  ha elgon
dolom, tavaly ilyenkor még ,te voltál reményem, 
te voltál az álmom**.. .  . milyen messze vagyunk 
egymástól! <J most az ország déli sarkának vala
melyik uradalmában intézi a gazdaság ügyeit.

A virágnak hervadás, a csillagnak lehullás 
és nekünk feledés a sorsunk édes Lacim.

(Folyt, köv)

Személyi hírek. Gróf Szápáry László v. b. 
t. t. f. hó 7-én Szombathelyre s onnét Budapestre 
utazott, a hol az alsószölnöki és mátyásdoinbi 
birlokvélelckrc vonatkozó szerződéseket írták alá.

Gróf Batthyány Zsigmond orsz. képv. folyó hó 
7-én beteg atyja látogatására Budapestre utazott. 
K. hó 1J éu ismét visszatért cscndlaki kastélyába, 

[ de alig érkezcllt meg, máris megjött a szomorú 
hir, hogy a beteg löur meghalt. Ennek folytán még 
aznap este visszautazott Budapestre.

Uj paiotahölgy. Ó felsége deczember hó 
30-án kell legmagasabb kéziratával Saint Julién 
Kelemenné, szül. némelujvári Batthyány Georgina 
grófnél, a salzburgi helytartó nejét, járásunk, 
Baltyánfalva községnek földesurát, palolaliölgygyé 
nevezte ki.

— Áldozatkész föur. Gróf Batthyány Zsig
áiéiul, járásunk országgyűlési képviselője távirati
lag bejelentette Erdödy Gyula grófnak, a vas- 
vármegyei jóléti bizottság elnökének, hogy a 
muraszombati járás tisztviselőinek kártalanítását 
elvállalja.

— Megyegyüles. Vasvármegye törvényható- 
s;Űíu L évi február hó 19-én tartja legközelebbi 
közgyűlését, A közgyűlésen több, a közéletet igen 
közelről érintő kérdés kerül szóba.

— Uj lap. Külöp József ev. ref. lelkész 
szerkesztésében Körmenden egy uj lap: „Dunán
túli Református Családi lap** czimen jelenik meg. 
Előfizetési ára egy évre 4 korona.



MURASZOMBAT, 1906. MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE1 JANUÁR 14.

Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, gr. 
Batthyány Zzigmond orsz.-gy. képviselőnket súlyos 
csapás érte. Atyja id. gróf Batthyány Zzigmond 
f. hó 12-én 76 éves korában Budapesten a Herzl- 
féle szanatóriumban elhalálozott. A halálozás 
mágnás világunk számos családját és a közélet 
terén szeréplö sok tagját borította gyászba. Gróf 
Batthyány Zsigmond muraszombati, gróf Batthyány 
Tivadar zurányi orsz. képviselők, gróf Batthyány 
Béla huszárkapitány József főherceg adjutánsa, 
gr. Batthyány Tamás huszárkapitány, gr. Batthyány 
Vilmos nyitrai segédpüspök, úgy Batthyány Krncsz- 
tin és Jusztin grófnők édes atyjukat gyászolják az 
elhunytban. A gyászeset járásunkban is általános 
részvétet kelteit s abhbnn lapunk részéről is részt- 
vcszünk.

Hirdetmény. Kőszegen 1906. évben a kö- 
vetvelkezö napokon fognak az országos állat- és 
kirakodó vásárok tartatni: január 31, április 2, 
május 28, július 23. szeptember 3, október lő. 
december 17. A január havi vásár kizárólag csakis 
állatvásár. Hetivásár minden szerdán és szombaton. 
11a ilyen ünnepnapra esik. az ezt megelőző napon.

Borvásár Gyöngyösön. A „Hevesmegyei 
Gazdasági Egyesület* a Nin. in. kir. Földmivelés- 
ügyi Minislcr ur támogatásával és Gyöngyös váro
sával karöltve. 191 Mi. évi január hó 14. és 15-én 
Gyöngyösön, kereskedelmi alapon II. Borvásári 
rendez. Bővebb felvilágosítást nyújt a vásárrendező 
bizottsága állal erre vonatkozólag szerkesztett 
falragasz valamint a .1 levesmegyei Gazdasági 
Egyesület* titkári hivatala Gyöngyösön.

A posta tolvaja. A mártonhciyi posta
mesternő leljelenlési lelt csendőreinknél, hogy a 
posta hivatalos helyiségéből valaki mull ho 14-én 
délelőtt fel 10 óralájban egy csomagot ellopott. 
A csendörseg nyomozását siker koronázta, meg
csípték a tolvajt Zselezcn János tótmoráci csiz
madia legényt, aki töredelmesen beismerte lettét, 
azt hitte, hogy a csomagban értékes dolgok van
nak, de csak egy pár czipöt talált benne, hogy 
bűnét leplezze, a csomagolt a házuk mellett el
lökő patakba dobta: Zselezcn most kerüli ki a 
fogházból, ahol lopásért 8  hónapot ült.

Mulatozok. Smger-léle veleméri korcsmá
ban Szilveszter délután összetalálkozott Gyencsc 
Ecrcncz veleméri lakos Malacsics l’ál ugyanottani 
gazdával. .Mivel régi idő óla haragudtak egymásra, 
most sem mulasztották el az alkalmat, hogy 
egyik a másiknak egy pár jó kívánságot ne mond
jon az újév tiszteletére. Ebből hamarosan vere
kedés lett, Gyencse zsebkésével álszurla Malacsics 
bal kezét. Malacsics haza szaladt a verekedés 
után, Gyencse is távozott a korcsmából. Amint 
Gyencse a korcsma melletti réthez ért. ott már 
várta Malacsics az ipjával és ott Gyencsét ala
posan elverték, aminek végeztével kölcsönösen 
feljelentették egymást. •

— Kóbor cigányok. Csendőreink f. hó 10-én 
egész csapat czigányt hajlottak be a közigazga
tási hatósághoz. A karaván feje Horváth István 
borhidai cigány volt, aki 12 társával a mura
szombati paperdöbc ülütte fel sátorfáját, állan
dóan veszélyeztetve a környék baromfi állomá
nyát, no meg az erdőben olyan károkat okozlak, 
hogy nagyon is helyén volt az illustris társaság
nak a körmére koppanlaui és egy kis időre az 
imádott szabadságtól megfosztani.

— Tűz. Bokrács közsében Vukán Rezső 
korcsmáros pajtája f. hó 7-én leégett. Káros az 
esetről jelentést telt a cseudörségnek, akik a tűz 
keletkezésének okát gyanúsnak találva, a nyomo
zást tovább folytatják. A tűz alkalmával mintegy 
800 korona érték semmisült meg. — Kökényes 
községben Csarni Imre háza újévre viradóra le
égett. A kár 2000 korona, ami némi részben, 
miután 400 otM) koronára biztosítva volt, meg
térül. A tűz, hogy miként származott, kideríthető 
nem volt.

— Gondatlan szülök. Rácz György felsö- 
esalogányi lakos múlt hó 27-én délben leleségével 
együtt a szomszéd községbe ment munkára, erre 
az időre kis 5 éves Alajos nevű liukat 1 hónapos 
csecsemőjük társaságában a szobába bezárták. A 
kis fiú unalmában a szobában játékszer után ku
tatott az egyik ládában talált egy pár gyertyát, 
azt meggyujlva gyönyörködött a lángokban. Játék 
közben felborult a gyertya, a mitől az ágynemű 
meggynladt. A gyermek sivalkodására a szomszé
dok ideje korán figyelmesek leltek, eloltották u

tüzet, de az ágyban fekvő gyermek már megle
hetős súlyos égési szenvedett. A gondatlan szülő
ket feljelentették.

A talált klarinét. Sinkó Mihály szt.-má
tyási lakos Hegy szorosról hazamenet klarinétját 
elvesztette. Sokáig kereste de nem tudta megta
lálni. a napokban megtudta, hogy a sípot Tuszo 
Díván seregházi lakos találta meg, a ki a sípot 
nem akarta kiadni, úgy, hogy azt csak a csen
dörseg segítségével kapta vissza.

— A ki rémképeket lát. Ilári Sándor nádor
fai korcsmáros Péterhegycn a Kemény-korcsmába 
mulatott I. hó 6-án este. Alaposan beborozva, már 
nem tudott hazamenni azért a korcsmáros megen
gedte, hogy az ivóban aludjon. 12 óra fele 
lövésnek zajára ijedlek fel a háziak, az ivóba 
rohanva a földön fekve találták Hárít, a feje egé
szen véres volt. Ilári akadozva elmesélte, hogy 
valaki éjféltájban rátörte az ajtót és egy forgó 
pisztolyból rálött és a fejét balfelöl megsebezte. A 
korcsmáros jelentette az esetei a cirkáló csendör- 
járörnek. a kik megállapították, hogy az egész mese 
hanem Ilári mámoros lévén álmában leesett a 
magas korcsmaasztalról és fejét az asztal lábába 
beleütöllc. Felocsúdva álmából, azt hitte, hogy 
valaki megtámadta rémületében a zsebében levő 
pisztolyból vélt ellenségére lőtt. A golyói meg is 
találták, a mi a szobában levő kályha egyik táb
láját törte össze. Hárít a csendörség az ijedségre 
ráadásul még feljelentette engedéiy nélküli fegyver 
tartásért.

Rossz ebéd. Özv. Csalink Jánosáé tútke- 
reszturi lakos büszke volt arra, hogy ö jó szakácsnő 
vele együtt lakó menye azonban sehogy se volt 
megelégedve az anyósa fűztővel. E hó 6-án délben 
Csalmkné káposztát főzött ebédre, és mivel uz 
ételből a menye igen keveset evett, porolni kezdett 
vele. A fiatal asszony végre megunva anyósának 
szitkolódásait, nyakon ütötte, még pedig oly erősen, 
hogy a nyelves anyósnak orvosi segélyt kellett 
igénybe venni.

— Cigarettázó gyermek, ifj. Jónás István róna- 
fői lakos udvarán felhalmozott szalmája f. hó 4-én 
délután 2 órakor meggynladt és hogy a lakóház 
cinem égett csakis az ideje korán megérkezett 
közsegbelieknek köszönhető a kik közös erővel 
hamarosan elfojtották a tüzet. A veszedelmet egy 
kis 7 éves fin Zorkó István okozta, a ki a kazal 
tövében cigarettázott és az égő gyufát a a szalma 
közé dobta.

— A Dr Richter-féle Liniment. Caps. comp. (Hor. 
gony-Pain-Expoller) igazi népszerű hiiziszcrré lett, mely 
számot családban már több mint üti év óta mindig kész
letben van Hátfájás, bsipőlájdalom, fejfájás, koszvény, 
csuznál stb.-nél a Ilnrgony-Linimentlcl való bedürzsölé-ck 
mindig fájdalomcsillapító hatást idéztek elő : süt járvány
kórnál. m inő : a kolera és bánvőliasfolyás, > z allcstnex 
Horgony Linimenttel való bedörzsölése mindig igen jónak 
bizonynlt. tízen kitűnő háziszer jó  eredménynyel alkal
maztatott bednrzsölésképnn az. influenza ellen is és üve
gekben á 80 fillér, 1 kor 40 f és 2 korona a legtöbb gyógy
szertárban kapható ; de bevásárlás alkalmával tessék hatá
rozottan : Richter-féle llorgony-Linimenlet (Horgony-I'ain- 
Expellert) kérni, valamint a „Horgony* védjegyre és a 
Riclitcr ezégjegyzésre ügyelni és csak eredeti üveget 
elfogadni

Irodalom.

A d ivat.

A Divat Újságból.
Libcrtiszalin, rádiumselyem és crepc de chinc 

— ez utóbbi csikós kiadásban is — az idei far
sang uralkodó divatja. A disz valóságos zuhalaga 
a csipke vagy csipkés fodroknak, rüssöknuk és 
hímzéseknek. Azért még a fémdiszek, az arany, 
ezüst és gyöngyház-pillangók most is tartják magu
kat erősem, de az elegéns világ uz újabbat keresi 
lm nem is olyan mutatós.

A mi engem illet, a Divat Újság tudósítóját, 
én leányokat legjobban szeretnék crepc de chine-bo 
(kiírni krepp) öltöztetni. Ennél nincs szebb kelme. 
Lágy. a test minden mozdulatát harmonikusan 
követi, simul anélkül, hogy tapadna és a mellett 
nem romlékony mint tüll, a melyet lehetetlen egy 
bálnál többru használni, mert lm nem tépett, hát 
oly hervatag, hogy a 20 éves lány is harmincat 
mutat benne.

E melleit még a crcpe de chine-re disz is 
kevés kell — igaz hogy finom - most a kelme 
finomsága követeli, hogy a ruhához használt szálltig 
és csipke szintén finom és szép rajzu legyen.

Minden más kelme — tüll krepp vagy csipke — 
több di.s/.t kíván és bir el, sőt minél fodrosabb 
annál kedvesebb. A crepe de chine ruha csak bő 
legyen és akkor mint a tündérek ruhája kiséri le
fogásával viselője bájos láncát. Sokkal előkelőbb 
bármely más ruhánál. Mondhatom, hogy nagy 
örömmel üdvözöltem megjelenését a divat terén.

Egyébként pedig a csipke és a keskeny szallag 
a farsang urai. Oly mesésen sokféleképen alkal
mazza. hogy azt leírni lehetetlen. Virágot is tesz
nek ide oda, de csak mérsékelten. A magam részé
ről csak a friss virágot szeretem, majdnem ellen
szenvvel nézek mindenkire, u ki csinált virágot tűz 
magára, amelynek se élete, se illata nincsen, A 
friss oly édes, olyan mosolyogva néz, érzem illatos 
lehelletút, velem élvezi a zenét, a tánezot, részt- 
vesz és álérzi velem a rövidke röpke bál minden 
gyönyörét és mire jó magam belefáradok, ö is bá
gyadtan nyugalmas álomra haltja fejecskéjét.

— Éketünk jelképe - - élt, élvezett köteles
ségét teljesítve gyönyört adott es kapott és elége
detten hajtja pihenőre kábult fejecskéjét. Mi ehhez 
képest a csinált virág? életet, illatot, szint szimu
láló halott.

Az első hali ruha feliér legyen, fehér min
den — a ruha, a cipő, legyező, virág — rózsás 
csak a kedv. A ruha könnyű, tag, libegős. Az alsó 
ruha vékony, de szolid hatiszt vagy könnyű selyem 
.Ne szakadjon rula semmi. A legyező pici, a kczlyü 
hosszú, a frizura a leányoknál szerény, a kivágás 
mérsékelt. A ruha kerek, földön simuló, A cipöcske 
ne legyen szoros és kiváltképpen ne kurta ez képes 
a bál minden örömét lönkle tenni.

Bedig ugye hogy azért megyünk a bálba mert 
szerelünk táncolni, mulatni, örülni az életnek. 
Szeretjük, hogy szépek bajosak vagyunk és szerel
jük ha ezt a tükrünkön kívül mások is elismerjék. 
És szeretjük, oh be mennyire szereljük, liá édes
nél is édesebb, legkedvesebb barátnőnk egy kicsit 
pnkkadozik láttánkra. Vagy nem?

Ida.

A Divat Újság minden hónapban kétszer 
jelenik meg. Előfizetési ára nagyon olcsó : negyed
évre pos'áu való szétküldéssel, kél korona busz 
fillér. Előfizetni Icgczélszcrübben a kiadóhivatalba 
intézett postautalványon lehet. A Divat Újság 
kiadóhivatalába Budapesten, Vili. Bükk Szilárd- 
utcza 4. számú házában van.

S ze rke sz tő i üzenet.

T. F. Párkány-Nana. Verse nem közölhető. 
Hogy valaki magyar nyelvű verset tudjon Írni, első 
kellék, hogy a magyar nyelvet teljesen elsajátítsa.

Apró hirdetések.

Gazdakörünk a tél folyamán kosárfonó-mű
helyt állít, melyre mindennemű megrendelést elfo
gad a gazdakör itódája,

Gazdakörünk tudomására hozza t. tagjainak, 
hogy az 1906. évi „Magyar Földmivelö* naptárak 
megérkeztek s a pénztárnoknál átvehetők egyúttal 
kéri a mull évi hátralékos tagdíjak befizetéséi is

Marhasó kapható kilónként 13 fillérért, rigai 
lenmag kilónkint 44 fillérért Kardos József mura- 
szombati kereskedésében.

A muraszombatjárási gazdakör niülrágya- 
raktárt tart Kardos József urnái Muraszombatban, 
hol a csehországi Thomas-salak métermázsáját 
8 korona 60 fillérért adja, a szuperfoszfátot 50 
kilogrammos zsákokban 4 korona 50 filléren; a 
tótkereszluri raktáron a csehországi Thomas- 
salak ára szintén 8 korona 60 fillér; Vashideg- 
kulon pedig a szuperfoszfát 50 kilogrammos zsá
kokban 4 kor. 25 fillér.

KIN C SE S  KALEN D ÁR IU M  

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedé- 
seben Muraszombat és Alsólendva.
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Meghívás.
A M u raszom bati T a ka ré kp é n z tá r

rendes évi közgyűlését
1906. február hó 2-án délután 2 órakor

fogja Muraszombatban, az intézet helyisé
gében megtartani, melyre a társulat rész
vényesei azon figyelmeztetéssel hivatnak 
meg, miként a közgyűlésre részvényeiket 
—  illetve meghatalmazásaikat —  magukkal 

hozni szíveskedjenek.

A közgyűlés tárgyai :

1. A közgyűlés tartamára elnök, jegyző és 
jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tag választása.

2. A közgyűlés határozatképességének meg
állapítása.

3. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság 
évi jelentése, a mérleg előterjesztése és az osz
talék megállapítása.

4. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság
nak az 1905-ik évről adandó végleges felmentés.

5. A múlt évi közgyűlés határozata értelmé
ben az intézeti alapszabályoknak részbeni módo
sítása, illetve pótlása.

0. Esetleges indítványok tárgyalása.
Kelt Muraszombat, 1906. január hó 13-án.

Kovács István,
igazgató

Meghívó.
A sze n tg o tth á rd i kér. betegsegélyző 

p é n z tá r XIII. évi

rendes közgyűlését
190G. évi január hó 21-én délelőtt 10 óra
kor tartja saját hivatalos helyiségében, 
melyre a közgyűlési kiküldöttek tisztelettel 

meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai:
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság 

jelentése a lefolyt évről.
2. Az 1905. évi zárszámadás és mérleg be

mutatása s úgy az igazgatóság, mint a felügyelő- 
bizottság részére a felmentvény megadása iránti 
határozat.

3. Az eltávozott 2 igazgatósági rendes és 
4 póttag helyének betöltése, a felügyelő bizottság 
s választott bíróság megválasztása.

4. Esetleges indítványok.
Kelt Szcntgotthárdon, 1906. évi január 7 én.

Az igazgatóság.
JEGYZKT. Ha a kiküldőitek a közgyűlésen határo

zatképes számban meg nem jelennek, folyó évi február hó 
4-én délelőtt 1U órakor ugyanazon helyiségben ugyanazon 
tárgysorozattal uj. közgyűlés tartatik s ez — tekintet 
nélkül a megjelenő kiküldöttek számára — határozatképes.

_____  .MURASZOMBAT ES VIDÉKE*

Előfizetések a kiadóhivatal 
czimére küldendők be.

Á llam i és közs. isko lák  részére idő 
szaki je le n té se k  (I., II., III.) és r. kath. 

p lé b á n iá k  ré szé re  keresztlevé l, há

zassági és ha lá lozás i b izony ítvány

kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ papirkereskedésében
Muraszombatban.

Tanulónak
egy jó házból való fiú, ki Írni ős olvasni 

jó  tud, fizetéssel, esetleg

teljes ellátással azonnal felvétetik
BALKÁNYI ERNŐ könyvnyomdájában 

M u ra szo m b a t.

„Muraszombat és Vidéke"

SZÖLÖVESSZŐ.
A v ilá gh írű  ..DELAWÁRE" vessző 

a d ja  a le g jo b b  b o r t l 
O ltani, pe rm etezn i nem  kell I 

A szőlészet k incse i
A p h y lo xe rá n a k  e llent áll I

Leírását és árjegyzéket ingyen küldünk 
bárkinek.

Szölöoltványok mérsékelt áron kaphatók! 
Nagymennyiségű sim a és gyökeres 

DELAWÁRE vessző eladás.
Czim :

Szigvártó és T akáts
szölötelep tulajdonosok.

Telep: Alsó-Segesd.
Központi iroda: Felsö-Segesd. 

Som ogym egye.

» V é d je g y : ..llorironví‘ »-* * V é d je g y : „Horgony:4<

A Liniment. Capsici comp,
a Horgony- Paia- Expeller pollen

egy régjónak bizonyait háziszer. mely 
már több mint 36 év óta legjobb fá|dalom- 
csillapitó szernek bizonyult kiszvénynél, 
esúznal és meghűléseknél bedörzsölés- 
képpen használva. -  

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Horgony" védjegygyei cs a Richter ezég- 
jegyzóssel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy
szertárban kapható. — Főraktár: TírSk 
József gyógyszerésznél, B udapesten .
, Richter gyógyszertára r
az „Arany oroszlánhoz44, l'rágáhan. 
Ellaabethatraioe 6 nm . Mindennapi szétküldés.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

társadalmi, közgazdasági és szépirodalmi lapra előfizetést hirde
tünk az 1906-ik év tartamára, mely lapnak megrendelése saját 
érdekében is történik járásunk és környéke minden egyes tagjá
nak eredeti és tárgyilagos czikkei, de legfőbbképen hirdetései 
miatt, mert az már számtalan esetben megtérítette m. tisztelt elő

fizetőinknek az előfizetés csekély összegét.
E lő fize tés i á r :  Egész évre  6 kor., Fé lévre  3 kor., Negyed éve I k o r. 50  fiit. 

K özségeknek vagy b írá k n a k  e lő re  b e kü ld ve : Egész évre  4  k o ro n a . 

T iszte le tte l

A kiadóhivatal.

Vezérszó:
kátrészektői

Minden darab szappan SCHICHT 
névvel, tiszta és ment káros al-

. T A 4 ó  1 1  n  r< ,  2.1.000 koronát fizet Schicht Györgv 
Ü O i a i i a S .  cég A.issigban bárkinek, aki bebizo
nyítja, hogy szappana a  .SCHICHT* névvel, valamely káros 
keveréket tartalmaz. --- _______ _____________

(.S z a rv a s - vagy .K u lc s -  szappant)

használjuk k i v .l l ó  h a t a s u  lU | ;lj d o n s á g a  m ia l t  

előnyös eredménynyel
bármi mosási célra, úgym int:

saját használatra, 
minden ruhaneműnél

és

mindenhez
ami egyáltalában mosva lesz.

84.711 elismerő nyilatkozat fényesen bizc 
nyitja a „György életbalzsam nag 
gyógysikeret. mely számtalan esei 
ben kiváló gyógyereje által bízta 

gyógyulást szerzett különféle betegeknek.

Számtalan beteg kapta vissza egészségét a „György clctbalzsam 
által, melynek gyógyhatású csodálatos, kiváltképen gyomorbai bé 
haj. etvagytalanság, influenza, kólika. láz, csuz, köszvénv lei- < 
fogfájásban szenvedőknél. 84,711 elismerőlevél bizonyítja ezt - 
1“ k.s vagy 6 nagy dupla üveget 4 kor. 50 1,11 bermentvo. Mindé 
ily rendeléshez 1 üveg ingyen les?, mellékelve pontos használa 
utasítással. Szétküld, az egyedüli készítő: Városi gyógvszertá 

lomosvár, Szent-Gvörgy-tér f»78-------------------~

Ezen háziszer ne hiányozzon egy családnál sem.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Muraszombatban.


